
 

45.04.01 Philology 

Master’s course 

«Translation and 

Interpretation in the 

sphere of legal and 

economic 

communication» 

 

Degree: Master 

Program length and study 

mode: 2 years, intramural   

Languages: English (80%), 

Russian (20%)   

Credits: 120 ZET 

Start date: 01/09/2020 

Location: 33 Bolshaya 

Sadovaya Str., Rostov-on-

Don, Russia 

 

Entry requirements: 

diploma of higher 

education in Bachelor 

Degree / specialist in any 

specialty with the 

knowledge of the English 

language. 

 

Program overview: 

You will receive training in the field of jurisprudence and the 

world economy for the successful solution of philological 

problems (the correct perception of special multi-genre texts, their 

adequate interpretation from Russian into English and vice versa, 

mastery of legal and socio-economic terminology). 

Experience in creating, editing, rendering and systematizing all 

types of business documents in English, as well as usage of the 

latest translation programs; learn a second (third) foreign language 

from the scratch (German, Spanish). 

Program structure: 

The program includes a number of basic disciplines, variable 

courses, disciplines for students to choose, practices and 

disciplines of University Academic Modules. 

Typical units of study may include: 

Basic studies: 

Philology in the system of modern Humanities; Foreign language 

(German, Spanish); Theory of translation: history and 

contemporary state 

Special courses: 

Financial and economic translation and Interpretation; Translation 

analysis of newspaper texts; Legal translation and interpretation; 

Translation of official documents; Introduction to excursion 

activities; Business foreign language communication, contract law 

(UAM); Integrated marketing communications within modern 

business structures (UAM). 

 

Research areas:  

problems of translation theory and practice, general and particular 

problems of translation and interpretation. 

 

Careers: 

Graduates of the program can work as 

interpreters and translators, work as referents 

and press secretaries in administration bodies, 

consulting companies, cultural institutions, 

educational organizations of various levels, legal 

consultations, in representative bodies of federal 

subjects, foreign companies, and travel agencies. 

Get in touch: 

- Lazarev Vladimir A. Grand PhD., Prof., 

member of the Dissertation Council, UTR 

member, principal of the Weekend linguistic 

school attached to IPhJ and CCC of the SFedU 

- tel. 89081776795 

- E-mail: valazarev@sfedu.ru 

- Scopus ID: 57191621309  

https://www.scopus.com/authid/detail.uri?autho

rId=57191621309 

 


